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Halten Sie die Sicherheitswarnungen und -vorkehrungen genau ein, um Verletzungen und Schäden zu vermeiden. 
Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor Inbetriebnahme aufmerksam durch und befolgen Sie strikt die darin 
enthaltenen Anweisungen bei der Montage. Montage und Demontage nur durch qualifiziertes Fachpersonal! Bewahren 
Sie diese Anleitung anschließend zur späteren Verwendung auf. 

WARNHINWEIS
Nichtbeachtung dieses Symbols kann 
zu Verletzungen oder sogar Tod führen.

Nachfolgend aufgeführte Punkte sind 
verboten

ACHTUNG
Nichtbeachtung dieses Symbols kann 
zu Verletzungen oder Sachschäden führen.

Nachfolgend aufgeführte Punkte  
sind zwingend zu beachten.

    WARNHINWEIS
Strominstallationsarbeiten nicht mit nassen Händen durchführen  
– Stromschlag- oder Feuergefahr.

Besprühen der Antriebseinheit sowie allen anderen elektrischen Bauteilen mit Reinigungsmitteln, Was-
ser oder Urin vermeiden - Stromschlag- oder Feuergefahr.

Die Düse nicht mit den Händen oder anderen Werkzeugen verbiegen oder verdrehen.  
Nicht in die Düse oder WC-Sitzabdeckung urinieren - Gefahr der Leistungsminderung  
oder Produktbeschädigung.

Ausschließlich Leitungs- bzw. Trinkwasser (z.B. Grundwasser) verwenden - andernfalls Gefahr von 
Hautentzündungen.

Den Stecker und Zuleitungskabel nicht beschädigen und stets sorgfältig behandeln. Im Falle einer Be-
schädigung von einem Fachmann austauschen lassen - andernfalls besteht  
Kurzschluss-, Stromschlag- und Feuergefahr.
Verhindern Sie, dass sich Kinder auf die Abdeckung stellen und dass schwere Gegenstände darauf ab-
gestellt werden. Starke Stoß- und Schlageinwirkung auf das Produkt vermeiden.  
Keine Finger oder Gegenstände in die Trocknungsdüse oder das Desodorierungsfenster  
einführen - das Produkt könnte herunterfallen oder den Benutzer treffen.

Um Undichtigkeiten zu vermeiden, den Wasserschlauch nicht knicken, 
verdrehen oder beschädigen.

Die Montage- und Reparaturarbeiten müssen nur durch qualifiziertes  
Fachpersonal durchführt werden.

Sicherheitshinweise

Symbole und deren Bedeutung
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    WARNHINWEIS
Im Falle einer Funktionsstörung die Toilette nicht benutzen.

Bei Auftreten folgender Störungen die Reset-Taste des Netzsteckers drücken, die Stromversorgung 
abschalten und das Wassereinlassventil schließen,
um die Wasserversorgung zu unterbrechen:

Fehler: Übermäßiges Aufheizen; Rauchbildung;

Ungewöhnliche Geräusche oder Gerüche; Risse im Produkt, Beschädigungen; oder Blockaden.

Benutzung trotz Fehlfunktion kann Stromschlag, Verletzung,
Feuer oder Probleme durch Wasseraustritt verursachen.
Pflegehinweise: Bitte benutzen Sie etwas seifenhaltiges Wasser, spülen Sie mit frischem Wasser nach 
und trocknen Sie den Sitz mit einem weichen Tuch. Vermeiden Sie den Gebrauch von Reinigungs- oder 
Desinfektionsmitteln mit aggressiven Zusätzen.

Der Sitz oder die Abdeckung darf sich nicht locker bewegen. Andernfalls könnte sich der Sitz von der 
Abdeckung lösen und Verletzungen verursachen.

    WARNHINWEIS

Bitte  
befolgen

Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung bei Wartungsarbeiten unterbrochen ist,  
sonst besteht Stromschlag- oder Feuergefahr.

Überprüfen Sie, ob der Netzstecker fest in der Steckdose sitzt,  
andernfalls besteht Stromschlag- oder Feuergefahr.

Stellen Sie sicher, dass das Gerät in einem gut belüfteten und trockenen Raum installiert wird. Das Ge-
rät nicht in Räume mit hoher Luftfeuchtigkeit montieren - andernfalls besteht  
Stromschlag- oder Feuergefahr.
Bestimmte Personengruppen, beispielsweise Kinder, Menschen mit Behinderung oder nicht Sachkundi-
ge sollten dieses Produkt nur unter Aufsicht benutzen, andernfalls besteht Stromschlag-, Verletzungs- 
oder Feuergefahr.

Bei einem Wasserleck das Wassereinlassventil schließen und das Gerät durch qualifiziertes Fachperso-
nal reparieren lassen - andernfalls kann das Produkt beschädigt werden.

Bei Beschädigung des Netzkabels die Stromversorgung unterbrechen und das Gerät durch qualifiziertes 
Fachpersonal reparieren lassen, andernfalls besteht Stromschlag-, Verletzungs- oder Feuergefahr.
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    WARNHINWEIS

Bitte  
befolgen

Bei längerer Außerbetriebnahme das Einlassventil schließen, das Wasser aus der Toilette ablassen und 
die Stromversorgung abklemmen. Bei erneuter Inbetriebnahme des Produktes das Wasser erneuern, um 
Wasserqualitätsproblemen, die möglicherweise Hautkrankheiten verursachen können, vorzubeugen. 
Andernfalls besteht Stromschlag-, Verletzungs- oder Feuergefahr.

Vor Entfernung der Sitzabdeckung Stromzufuhr unterbrechen,  
andernfalls besteht Stromschlag- oder Feuergefahr.

Wasserfilter bei der Installation fest anziehen, andernfalls besteht das Risiko eines Wasserlecks.

Vor der Reinigung der elektrischen Bestandteile, die Stromversorgung trennen und nicht direkt mit 
Wasser oder Reinigungsmittel reinigen, andernfalls besteht Stromschlag- oder Feuergefahr.

Vor direkter Sonneneinstrahlung schützen, um ein Ausbleichen der Oberfläche zu vermeiden.

Das Produkt vor Frost schützen, um Beschädigungen oder Wasseraustritt zu vermeiden.

Die Sitztemperatur fällt automatisch nach 15 Minuten, um Verbrennungen des Benutzers vorzubeugen.

Bevor die Abdeckung vom Sitz abgenommen wird, stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung unter-
brochen und die Einlassventile geschlossen sind, andernfalls besteht Stromschlag- oder Feuergefahr.

Personen mit Herzkrankheiten sollten bei der Benutzung besonders achtsam sein.

Bitte beachten: Wenn sich Wasser im Air Gap System befindet, darf die Elektronikeinheit nicht kopf-
über abgelegt werden. Zuerst muss das Wasser aus dem Wassertank abgelassen werden, ansonsten 
kann die Funktionsfähigkeit beeinträchtigt werden.
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Bestandteile

FERNBEDIENUNG

BEDIENUNGS- 
ANLEITUNG

HINWEIS-
SCHILDER

SCHRAUBEN UND 
DÜBEL

(JEWEILS 2 ST.)

HALTERUNG  
FERNBEDIENUNG

ZWEI 
BATTERIEN
(Mignon

AAA, 1,5V)

DOPPELSEITIGES 
KLEBEBAND
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Bedienungsanleitung

Frisch geduscht durch den Tag

Art.-No.	�  24072100
Rated voltage	�  220-240 V~ 
Rated frequency	�  50 Hz
Rated Power	�  980W

IPX4

Art.-No.	�  24072100
� EN 997 – CL 1-6A

19

ABSPERRVENTIL 
(1 ST.)

TOILETTEN- 
SCHALLSCHUTZ

SPRÜHKOPF  
(1 ST. )

INNENSECHSKANT- 
SCHLÜSSEL

SCHRAUBENABDECKUNG (4 
ST.)
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Technische Daten

Nennspannung 220V ~ 50Hz

Kabellänge ca. 0,5 m

Waschanlage

Temperaturbereich 
Wasser

ca. 35°C~42°C

Verbrauch  
Reinigungswasser

4l / 6l

Abflusssystem Unterdrucksystem

Trocknungsgerät
Trocknungs- 
temperaturbereich

32°C~57°C

Sitzabdeckung 
Desodorierung

Sitzoberflächen- 
temperatur

ca. 42°C

Mit Easy-Close Ab-
senkautomatik für 
die Sitzab- deckung

Dämpfungsmechanismus

Geruchs- 
neutralisierer

Aktivkohle-Filter

Nennleistung: 980 W Max. Leistung 1600 W
Umgebungstem-
peratur

3°C~40°C

Temperatur  
der Wasser- 
versorgung

4°C~35°C
Wasserversor-
gungsdruck

0,07-0,75MPa Abdichtungsgrad IPX4

Produkt- 
abmessungen

592 x 400 x 424mm Produktgewicht 37,4 KG

42
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m

37
2m
m
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0m
m

592mm

40
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m

592mm
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Merkmale

Gesäßreinigungstaste

Trocknungstaste

Intimbereich-Reinigungstaste

Schieberegler (Ein- oder Ausfuhr des Sprühstabs) 

Puffer

Deckel

Zierblende

Statusleuchte

Ring

Sprühstab

Sitzsensor 

Düse

Bedienfeld
Toilettenbecken
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Montagewerkzeuge

Schlagbohrmaschine

Rollgabelschlüssel

Zange

Innensechskantschlüssel

Maßband

Kreuzschlitz-Schraubendreher

Wasserwaage
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Installation
Nur durch qualifiziertes Fachpersonal

Abwasseröffnung

Schallschutzmatte

Spülöffnung 

Gewindestange 

Auslassschlauch 

Stromleitung

16
00

Toilette

Schallschutzmatte  
Auslassschlauch

Stromleitung

Gewindestange

Kunststoffstopfen

Edelstahlscheibe

Mutter 

Wasserauslaßschlauch
Befestigungsloch

Stromleitung 

Befestigungsloch

Gewindestange

Schraubenabdeckung

30
0

25
060

1.	Öffnen Sie den Deckel und lösen Sie die Schrauben 
mithilfe eines Schraubendrehers und nehmen Sie die 
Antriebseinheit samt Sitz und Deckel ab und legen Sie 
sie auf eine saubere Unterlagen

2.	Setzen Sie den Wasserauslassschlauch und 
die Stromleitung durch die Schallschutzmatte in 
die Toilette ein und stellen Sie die Position der 
Spülöffnung und Abwasseröffnung der Toilette 
in die genaue Position ein. Schieben Sie die 
Toilette an die Wand in Richtung des Pfeils bis 
diese verbunden ist.

3.	Halten Sie das Produkt in horizontaler Position 
mittels einer Wasserwaage. 
 
Setzen Sie den Kunststoffstopfen und die 
Edelstahlscheibe in die Gewindestange ein 
und ziehen Sie die Mutter an; dann ist das 
Kugelventil an den  
Auslasss-Wasserschlauch angeschlossen. 
 
Die Spültaste drücken, um Abfluss  
zuerst zu entleeren.
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Installation

592

40
0

16
00

Kugelventil  

Befestigungsloch

Gewindestange 

Schraubenabdeckung

Auslaßwasserschlauch 

Stromleitung

Als Abbildung 1

4.	Auslass-Wasserschlauch und 
Stromleitung an die Toilette 
anschließen wie durch die Pfeile 
in Abb. 1 dargestellt. Hinweis: 
Benutzer müssen die wasserdichte 
Verbindung öffnen, um zu 
überprüfen, ob die Stromleitung 
korrekt angeschlossen ist.

5.	Den Toilettensitz oben auf das 
Keramiktoilettenbecken setzen und mit der 
Befestigungsschraube fixieren. Anschließend die 
Schraubabdeckungen montieren.

6.	Wenn die Montage abgeschlossen 
ist, entfernen Sie die Verpackung in 
Richtung der Pfeile. Zur komfortablen 
Bedienung die Fernbedienungseinheit 
in einer Höhe ca. 1600 mm vom 
Boden installieren.

Belegungsplan WC
WC  = 	 blau
	 gelb / grün
	 lila

Vor Inbetriebnahme des Dusch-WC ist die Trinkwasserleitung zu spülen. 
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Fernbedienung

Signallampe

Stop Taste

Schwenken

Sprühstab vor

Reinigung Intimbereich

Anzeige Position 
Sprühstab

Wasserzufluss
erhöhen

Ringtemperatur  
erhöhen

Sprühstab zurück

Massage 

Gesäßreinigung

Trocknen

Wasserabfluss  
reduzieren

Ringtemperatur 
reduzieren

Ring- 
temperaturanzeige

Wasseranzeige

Wasser- oder 
Gebläsetemperatur 
erhöhen

Wasser- oder 
Gebläsetemperatur 
reduzieren

Wasser-/ 
Gebläsetemperaturanzeige
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Wand-Installation der Fernbedienung
Methode 1:	  �Die Befestigungsplatte für die Fernbedienungseinheit mit einem Magneten an die feste 

Aufnahme der Fernbedienung installieren und fest verriegeln Hinweis: Bei der Installation der 
Magnete auf die korrekte Polarität achten. Die größere Seite der Magnetöffnung außerhalb 
der Befestigungsplatte anbringen und die kleine Öffnung innerhalb der Befestigungsplatte 
einschließen, wie in Abb. 1 dargestellt;

	  Doppelseitiges Klebeband auf die Fernbedienungsaufnahme anbringen; 
	  Staub, Fett und Wassertropfen an den Wänden abwischen;
	  �Die feste Aufnahme der Fernbedienung mit dem doppelseitigen Klebeband für 3 bis 5 Minuten 

gleichmäßig andrücken. Die feste Aufnahme der Fernbedienung an die Wand  
anbringen; Hinweis: Diese Methode eignet sich für glasierte Fliesen, Glas und glatte Wände

Methode 2: 	  �2 Löcher mit einem Abstand von 46mm-52mm und einer Tiefe von 22mm in die Wand bohren 
mittels einer Bohrmaschine mit einem 6 mm Bit. Hinweis: Die Position der Löcher wird ermittelt 
wenn eine Person auf der Sitzabdeckung sitzt. Der Benutzer soll die Fernbedienung problemlos 
erreichen können

	  �Nach der Installation der Spreizdübel in der Wand, die Befestigungslöcher der Fernbedienung 
am Spreizdübel ausrichten und mit den Bolzen verriegeln. Die Befestigungsplatte der 
Fernbedienung mit einem Magneten an die Befestigungsplatte installieren und fest verriegeln. 
Hinweis: Bei der Installation des Magneten auf korrekte Polarität achten. Die größere Seite der 
Magnetöffnung außerhalb der Befestigungsplatte anbringen und die kleine Öffnung innerhalb der 
Befestigungsplatte einschließen ; wie unten in Abb. 2 gezeigt

Nach Einsetzen der Batterien die Fernbedienung auf die Bodenplatte setzen; die Grundplatte nimmt die Fernbedienung 
automatisch auf.

Hinweis: 
-	Bei Nichtgebrauch die Fernbedienung auf die Grundplatte stellen. (Um ein Herunterfallen zu vermeiden)
-	Beschädigungsgefahr wenn die Fernbedienung herunterfällt.
-	Fernbedienung nicht mit Wasser in Kontakt bringen - Beschädigungsgefahr.

Magnet

Doppel- 
seitiges  
Klebeband

Abb. 1

Abb. 2

S
U
fi
fi

T
Q
fi
fi

①

②

③

④

Magnet









 
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Wassertemperatur einstellen
Grundeinstellung im Gesäßreinigungsmodus oder bei 
Bidetfunktion ist Stufe 3, + Taste drücken, um die Was- 
sertemperatur zu erhöhen; - Taste drücken, um die 
Wassertemperatur zu reduzieren. 5 Stufen insgesamt; 
Stufe wird angezeigt.

Gebläsetemperatur einstellen
Grundeinstellung im Trocknungsmodus ist 3; + Taste 
drücken, um die Windtemperatur zu erhöhen; - Taste 
drücken, um die Windtemperatur zu reduzieren.
5 Stufen insgesamt; Stufe wird angezeigt.

Sprühposition einstellen
Grundeinstellung im Gesäß- 
oder Intimbereichreini- 
gungsmodus ist 3; + Taste 
drücken = Sprühposition 
vor; - Taste drücken = 
Sprüh- position zurück. 5 
Stufen insgesamt; Stufe wird 
angezeigt.

Anweisung

Stop-Taste
-	Taste drücken, alle Funktionen aus.

Gesäßreinigung
-	Taste drücken, Gesäßreinigungsfunktion an nach akustischem Signal;  
	 automatische Abschaltung nach 2 Minuten oder Stop-Taste drücken.
-	Funktion wird bei Verlassen des Nutzers sofort deaktiviert

Reinigung Intimbereich
-	Taste drücken; Bidetfunktion nach akustischem Signal an,  
	 automatische Abschaltung nach 2 Minuten oder Stop-Taste drücken
-	Funktion wird bei Verlassen des Nutzers sofort deaktiviert

Trocknen
-	Taste drücken, Trocknungsfunktion an nach akustischem Signal;  
	 automatische Abschaltung nach 2 Minuten oder Stop-Taste drücken.
-	Funktion wird bei Verlassen des Nutzers sofort deaktiviert

Massage
-	Während Gesäßreinigungsmodus oder Bidetfunktion nach akustischem Signal eingeschaltet;  
	 die Düse versprüht einen variablen Wasserstrahl; Ausschalten bei Beendigung der  
	 Gesäßreinigungs- oder Bidetmodus oder Stop Taste drücken.
-	Modus einstellen, Taste drücken, Massage

Schwenken
-	Während Gesäßreinigungsmodus oder Bidetfunktion Taste drücken; Schwenkfunktion nach 
akustischem Signal eingeschaltet; Düse schwenkt zur Reinigung vor und zurück; Ausschalten bei 
Beendigung der Gesäßreinigungs- oder Bidetfunktion oder Stop-Taste drücken
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Durchfluss einstellen
In Gesäßreinigungsmodus oder bei Bidetfunktion, + Taste drücken um den 
Wasserdurchfluss zu erhöhen; - Taste drücken um den Wasserdurchfluss zu 
reduzieren. 5 Stufen insgesamt; Stufe wird angezeigt.

Sitztemperatur einstellen
Sitzheizung automatisch, + Taste drücken um die Sitztemperatur zu erhöhen, - 
Taste drücken um die Sitztemperatur zu reduzieren. 3 Stufen insgesamt; Stufe wird 
angezeigt.

Reinigung Gesäß- und Intimbereich - Funktionen: 
Funktion 1: Taste Reinigung Gesäß-/Intimbereich  
drücken um die Funktion zu starten.

Funktion 2: Bei Gesäß-/Intimbereichreinigung Taste erneut 
drücken um die Reinigung zu beenden.

Funktion 3: Taste für Gesäß-/Intimbereichreinigung 
gedrückt halten um den Vorgang zu unterbrechen: Gesäß-/
Intimbereichreinigung -> Massage Reinigung -> Trocknen -> 
Stopp

Anmerkung:	 Benutzer können mit der 
Gesäßreinigungstaste die Nachlichtfunktion ein-/ausschalten, 
indem sie die Taste gedrückt halten bis das Licht an bzw. aus 
geht. Nicht durch die Fernbedienung  
aktivierbar bzw. deaktivierbar!

Trocknungsfunktion: 
Funktion 1: Trocknungstaste drücken, um den  
Intimbereich mit warmer Luft zu trocknen.

Funktion 2: In Trocknungsmodus die Trocknungstaste drücken, 
um den Vorgang zu beenden.

Schiebereglerfunktion: 
Funktion 1: Im Gesäß-/Intimbereichreinigungsmodus, die 
Seitentaste vorwärts schieben, um die Position der Düse zu 
verstellen; (Standardeinstellung Stufe 3, insgesamt 5 Stufen)

Funktion 2: Im Gesäß-/Intimbereichreinigungsmodus, die 
Seitentaste vorwärts schieben, um die Wassermenge zu 
verstellen; (Standardeinstellung Stufe 3, insgesamt 5 Stufen)

Anmerkung: Um zwischen den beiden Funktionen zu schalten 
die Trocknungstaste länger als 2 Sekunden gedrückt halten, der 
Signalton zeigt die erfolgreiche Umschaltung an.

Funktion 3: Im Trocknungsmodus den Seitenschalter nach vorne 
schieben, um die Temperatur einzustellen; (Standardeinstellung 
Stufe 3, insgesamt 5 Stufen)

Bedienfeld - Anleitung
Gesäßreinigungstaste

Schieberegler (vorwärts und rückwärts verschiebbar)

Trocknungstaste

Intimbereichreinigungstaste

Desinfektionsfunktion mittels UV-Technologie
Schalten Sie die Desinfektionsfunktion ein/aus (werkseitig bereits aktiviert), indem Sie den Schieberegler für 5 Sekunden vorwärts 
schieben. Ist die Funktion aktiviert, startet die Desinfektion mittels UV-C-Licht (zu erkennen am bläulichvioletten Licht innerhalb 
der Keramik) automatisch 1 min. nach dem Schließen des WC-Deckels. Der integrierte Timer beendet den Desinfektionsprozess 
automatisch nach 10 min., das UV-C-Licht erlischt.
Hinweis: Wird der WC-Deckel während des Desinfektionsprozesses geöffnet, schaltet die Funktion aus
Sicherheitsgründen automatisch ab, das UV-C-Licht erlischt. Nach dem Schließen des WC-Deckels wird die UVDesinfektion nach 1 
min. wieder automatisch aktiviert.

optional Pura Motion Ultra:
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Pflege und Reinigung

Reinigung des Sprühstabs

WICHTIGE HINWEISE
- �Das Produkt nicht in Wasser tauchen oder mit Wasser spülen - Gefahr eines Stromschlags oder Beschädigung des 

Produktes.
- �Keine chlorwasserstoffhaltigen Reinigungsmittel, Verdünner oder andere nicht-neutrale Reiniger benutzen. Nicht mit 

Schmirgelpapier oder einem groben Lappen bearbeiten.

AUSTAUSCH DES AKTIV-KOHLEFILTERS 
- �Deckel öffnen und den Aktiv-Kohlefilter entnehmen.  

Neuen Filter einsetzen und den Deckel wieder schließen.  
Die Geruchsneutralisation funktioniert wieder. 
�Ersatz-Aktivkohlefilter separat erhältlich. 
Hinweis: Die Geruchsneutralisierungs-Funktion läuft noch ca. 20 Sekunden nach 
Verlassen des Benutzers um evtl. Restgerüche zu neutralisieren.

 Gesäßreinigungstaste drücken 
& Bidettaste nach 2 Sekunden 
drücken, um die Düse heraus- 
fahren zu lassen, dann Düse 
abnehmen.

 Düse und Sprühstange mit 
einer Zahnbürste oder einem 
Schwamm oder mit einem 
weichen Tuch mit Seife oder 
mildem Reinigungsmittel reinigen.

 Nach Installation der Düse 
die Stop-Taste drücken oder die 
Gesäßreinigungstaste drücken 
& nach 2 Sekunden auch die 
Intimbereichreinigungstaste - die 
Düse wird automatisch wieder 
eingefahren.

Deckel- und Sitzreinigung
1. �Deckel und Sitz mit Schwamm oder mit einem feuchten 

Tuch mit Seife oder mildem  
Reinigungsmittel reinigen.

Keramik-Toilettenbecken reinigen
1. �Keramik- Toilettenbecken mit Toilettenbürste  

und vorgegebenem Reinigungsmittel reinigen.

Abnehmen der Elektronik-/Antriebseinheit zu 
Wartungszwecken
1. �Im Wartungsfall muss vor dem Abnehmen der  

Elektronik-/Antriebseinheit (samt Sitz und Deckel) die 
Stromzufuhr unterbrochen werden.

2. �Das Wasser aus dem Air Gap-System muss zunächst 
abgelassen werden, bevor die Elektronik-/Antriebseinheit 
auf den Kopf gedreht wird, ansonsten kann die 
Funktionsfähigkeit des Produktes beeinträchtigt werden.

Deckel

Sitz

Keramik

Entleerungs-Mechanismus 
Wassertank

Entleerungs- 
Mechanismus Heiz-

System
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Situation Gründe Aktion
Produkt außer Betrieb

Netzverbindung und 
Schutzschalter überprüfen

Stromversorgung herstellen

Keine Reaktion bei Bestätigung der 
Gesäßreinigungstaste, Intimbereichs-
reinigungstaste & Trocknungstaste

Kein oder ungenügender  
Wasserfluss aus der Düse.

Stop-Taste drücken  
und auf Wasser warten

Wassereinlassventil öffnen,  
falls geschlossen

Filter bei Blockierung reinigen oder 
austauschen

Dauerbetrieb des Sensors  
löst die Sicherheitsfunktion aus.

Bei Aufenthalten von mehr als einer 
Stunde aufstehen und  
wieder hinsetzen

Sensor registriert die Anwesenheit 
des Benutzers nicht.

Nehmen Sie eine korrekte  
Sitzposition ein

Düse unterbricht plötzlich den Reini-
gungsvorgang.

Bei schnellen Bewegungen des Be-
nutzers beim Aufstehen oder Hinset-
zen kann der Sensor die Anwesenheit 
nicht erfassen.

Lehnen Sie sich in Richtung des 
Sensors zurück und drücken Sie die 
entsprechende Funktionstaste.

Geringer Wasserdruck bei  
Gesäß- oder  
Intimbereichsreinigungsfunktion

Filter möglicherweise verstopft Filter reinigen oder austauschen

Wassereinlassschlauch  
möglicherweise undicht

Schlauch auf Dichtigkeit und  
festen Sitz prüfen

Geruchsneutralisierender Effekt nicht 
wahrnehmbar

Sitzsensor reagiert nicht -  
keine Reaktion bezügl.  
Geruch neutralisieren

Lehnen Sie sich in Richtung des Sitz-
sensors zurück

Aktivkohlefilter oder Distanzhalter 
möglicherweise verstopft.

Deckel vom Aktivkohlefilter ab-
nehmen, um den Aktivkohlefilter zu 
reinigen bzw. austauschen

Duschdüse fährt nicht aus
Sieb am Wasseranschluß-Set mög-
licherweise verstopft.

WC Sitz abschrauben (Schritt 1 auf 
Seite 10). Wasseranschluß-Set ab-
schrauben und das Sieb gründlich 
reinigen.
Einbau in umgekehrter Reihenfolge. 

Fehlersuche und -behebung
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Fehlersuche und -behebung

Situation Gründe Aktion

Wenn die Signalleuchte 1mal blinkt 
bei 2 Sekunden  
Leuchtdauer

Wassertemperatursensor defekt oder 
Stromkreis unterbrochen

Stromversorgung sofort abschalten, 
Produkt nicht mehr benutzen und 
qualifiziertes Fachpersonal oder 
Servicehotline kontaktieren. 

+49(0)2631/8607-0

Wenn die Signalleuchte 2mal blinkt 
bei 2 Sekunden  
Leuchtdauer

Wasserauslasssensor defekt oder 
Stromkreis unterbrochen

Wenn die Signalleuchte 3mal blinkt 
bei 2 Sekunden  
Leuchtdauer

Gebläsetemperatursensor defekt oder 
Stromkreis unterbrochen

Wenn die Signalleuchte 3mal blinkt 
bei 2 Sekunden  
Leuchtdauer

Sitztemperatursensor defekt  
oder Stromkreis unterbrochen

Wenn die Signalleuchte 7mal blinkt 
bei 2 Sekunden  
Leuchtdauer

Trocknergebläse defekt

Sicherung oder Fehlerstromschutz-
schalter im elektrischen Verteiler löst 
wiederholt bei der Benutzung des 
Gerätes aus

Sicherung oder Fehlerstromschutz-
schalter in elektrischen Verteiler 
nicht ersetzen oder zurücksetzen

Wichtig!
Bei Auftreten einer Störung konsultieren Sie die oben stehende Anleitung zur Fehlersuche und -behebung und 
beheben Sie das Problem entsprechend der angegebenen Lösung. Sollte das Problem nicht aufgelistet sein, 
kontaktieren Sie einen Fachmann oder Fachhändler, oder rufen Sie unsere Servicehotline an. Reparaturen sollten nur 
durch qualifiziertes Fachpersonal durchgeführt werden!

Änderungen am Produkt bzw. Zubehör können ohne vorherige Ankündigung erfolgen. Inhalt kann von der 
Beschreibung abweichen.
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Garantie-Zertifikat
Guarantee Certificate

Sehr geehrter Kunde,
auf dieses Produkt haben Sie 5 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Die Garantie umfasst alle Material- und 
Herstellungsfehler, welche die Funktion beeinträchtigen. Ausgenommen sind Schäden, die durch unsachgemäße 
Handhabung oder natürlichen Verschleiß entstehen. Diese Garantie schränkt Ihre gesetzlichen Gewährleistungsrechte 
nicht ein.  
Im Garantiefall schicken Sie den Artikel zusammen mit dem dazugehörigen Kassenbon kostenfrei und transportsicher 
verpackt an die folgende Anschrift:

Dear customer,
You have a 5-year guarantee on this product, beginning on the date of purchase. The guarantee comprises all material 
and manufacturing errors that impair the function. Any damage caused by improper handling or normal wear and tear is 
excluded. Thus guarantee does not restrict your statutory guarantee rights. In case of a guarantee claim, please send the 
article free of charge and properly packaged to the following address together with the corresponding receipt:



Halten Sie Kinder vom Verpackungsmaterial fern. Achten Sie darauf, 
dass Kartonagen, Tüten und Folien nicht über den Kopf gestülpt 
oder Teile davon verschluckt werden. Auch bei den für die Montage 
benötigten Kleinteilen wie zum Beispiel Schrauben besteht beim 
Verschluckenerschlucken  Erstickungsgefahr!
Das Montagematerial ist für festes Mauerwerk geeignet. Informieren 
Sie sich vor Beginn der Montage über das geeignete Montagematerial 
für Ihre Wand. Vergewissern Sie sich, dass sich keine Rohre oder 
Leitungen an der Bohrstelle befinden:
Prüfen Sie die Ware nach Erhalt auf eventuelle nach Erhalt auf 
eventuelle Transportschäden, da für Schäden an bereits montierten 
Produkten keine Haftung übernommen werden kann. Prüfen Sie 
vor dem Einbau, ob Produkt, Farbe und Größe mit Ihrer Bestellung 
übereinstimmen. Bitte ziehen Sie bei der Montage im Vorfeld die 
beigefügte Montageanleitung zu Rate.

de WICHTIGE HINWEISE

6876-2

Dusch-Info
August - Horch Str. 1

56566 Neuwied
Tel.: 02631-8607-0
Fax.: 02631-860735


